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ИЕРОНИМ ЛОРМ
(9 августа 1821 - 3 декабря 1902)

9 августа исполняется 205 лет со дня рождения Иеронима

Лорма, слепоглухого австрийского изобретателя пальце-контактного

кода.

Генрих Ландесманн, более известный под псевдонимом

Иероним Лорм – выдающийся австрийский писатель-философ и поэт.

И автор оригинального алфавита – тактильной азбуки глухих,
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приспособленной под осязательное восприятие незрячих. Этот

алфавит назван в его честь.

На свет Генрих Ландесманна появился 9 августа 1821 года в

чешском Никольсбурге, в Моравии в традиционной еврейской семье

торговца Кристиана Ландесманна.

Вскоре Ландесманны переехали в Вену. Генрих идёт в школу

святой Анны, потом – в политехническую гимназию. Успехи не

только к математике – великолепно играет на фортепиано.

А потом юный Ландесманн тяжело заболевает, врачи не могут

поставить диагноз.

13-летний парень теряет слух, а затем и зрение! И, конечно,

впадает в депрессию.

Пессимизм и скептицизм останутся, но Генрих найдёт силы

заняться образованием.

Находит чтеца и начинает знакомство с трудами философов и

теологов.

И начинает писать сам – и прозу, и стихи. Печатается. Несколько

сонетов переведено на русский язык.

«Абдул», первое большое произведение, завершено в 1843 году,

это легенда в пяти песнях о мусульманском Фаусте.

В литературных кругах обратили внимание.

Далее критика станет отмечать достоинства романов и повестей

– «оригинальность приёма и исполнения». А за особую нотку

пессимизма его прозвали «лирическим Шопенгауэром».

У австрийской молодёжи тогда модно было находиться в

оппозиции к власти.
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Увлёкся политикой и Генрих. Публикует «Поэтические крылья и

перья Вены» – острую сатиру против канцлера Клеменса

Меттерниха.

Открыто выступать было опасно, и он берёт псевдоним –

Иероним Лорм, в честь святого Иеронима, писателя, переводчика и

затворника. А Лорм – фамилия любимого героя Генриха из книги

английского романиста Джорджа Джеймса.

Цензура ужесточается, опасаясь преследования, писатель

переезжает в более свободную Германию. В Берлине становится

постоянным автором журнала «Бесстрашная Европа».

Несмотря на болезнь – активный участник забастовок.

После революции 1848 года возвращается в Баден. Пишет

критические статьи, романы, сказки, стихи. И пьесы, которые

успешно идут в венских театрах.

В 1856 году его младшая сестра Нина выходит замуж за

Бертольда Ауэрбаха, другого известного еврейско-немецкого

писателя.

У Ауэрбахов Генрих знакомится с их приятельницей Генриэттой

Франк. Судьбоносная встреча, Генрих и Генриэтта. В браке – трое

детей. Но и читать, и писать становится всё сложнее. Отец не может

общаться с детьми, заниматься их воспитанием. Пробует

прикладывать руку к губам собеседника, чтобы понимать речь, но

уже и это не помогает.

И тогда он придумывает специальную азбуку. В основе –

точечные или линейные прикосновения пальцем к определённым

участкам ладони собеседника, обозначающие буквы алфавита. У

каждой буквы алфавита – свой точный «адрес» на одной ладони.
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Когда незрячий дотрагивается до этого «адресного» места,

собеседник понимает, какая буква или буквосочетание имеется в

виду.

Те, с кем Генрих общался впервые, натягивали на руку перчатку

с наклеенными метками-буквочками. Эту азбуку выучили и родные

писателя, и его друзья,

Как ни странно, но именно это несчастье полностью изменило

мировоззрение. Писатель переосмысливает свою жизнь. И понимает,

что чем меньше человеку доступно в жизни, тем больше он ценит то

малое, что имеет. А главное – освободиться от эгоизма, самолюбия,

страстей! И тогда появится источник оптимизма. Потому никакой он

больше не скептик и не пессимист! В 1894 году выходит самый

знаменитый философский труд «Беспричинный оптимизм».

В 1892 году семья переехала в Чехию, в Брно.

Генрих мог уже только диктовать, и старшая дочь Мария

печатала его стихи.

3 декабря 1902 года Иероним Лорм умер.

Через 6 лет Мария Ландесманн, как официальный секретарь,

издаст его азбуку для слепоглухих.

Азбука оказалась настолько логичной и понятной, что ею до сих

пор пользуются инвалиды по всей Европе.

На русский язык этот «код Лома» перевёл известный

тифлопедагог Юрий Давыдович Крылатов.

В Башкирском университете разработали специальную

программу для обучения азбуке Лорма на башкирском, русском и

татарском языках.
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Специалисты подчёркивают: эта азбука намного удобнее языка

жестов или дактильной системы.

Ведь не у всех есть возможность активно жестикулировать.

А потребность выразить свои мысли и чувства присутствует у

большинства.

- «Святая наука услышать друг друга»: методическое пособие. -
Ростов-на-Дону: ГБУК РО «Ростовская областная специальная
библиотека для слепых», 2026.


